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See the notice on TED website

401454-2026 - Kilpailu
Bulgaria – Lääketieteelliset laitteet – Доставка на болнични легла за нуждите на УМБАЛСМ „Н. 
И. Пирогов” ЕАД
OJ S 111/2026 11/06/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Tavarahankinnat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: УНИВЕРСИТЕТСКА МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО 
ЛЕЧЕНИЕ И СПЕШНА МЕДИЦИНА Н.И. ПИРОГОВ ЕАД
Sähköposti: op@pirogov.bg
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö
Pääasiallinen toimiala: Terveys

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Доставка на болнични легла за нуждите на УМБАЛСМ „Н. И. Пирогов” 
ЕАД
Kuvaus: Прогнозна стойност на обществената поръчка. Обособени позиции. Прогнозната 
стойност на обществената поръчка е 280 175,00 (двеста и осемдесет хиляди сто 
седемдесет и пет евро и нула цента) евро без ДДС. В случай на офериране от участник 
на по-висока стойност от прогнозната, участникът ще бъде отстранен от участие в 
процедурата. Срок на валидност на офертите: 6 (шест) месеца, считано от крайния срок 
за получаване на офертите. Критерий за възлагане: Оценяването и класирането на 
офертите на участниците ще се извърши въз основа на икономически най-изгодната 
оферта. Икономически най-изгодната оферта ще се определи въз основа на критерия за 
възлагане: „най-ниска цена“, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 ЗОП. На оценка подлежи 
предложената обща стойност без ДДС до втори знак след десетичната запетая. При 
разглеждане на офертите назначената комисия ще приложи т.нар. "обърнат ред", на 
основание чл. 104, ал. 2 от ЗОП, във връзка с чл. 61 от ППЗОП. Техническите и Ценови 
предложения на участниците ще бъдат разгледани преди документите за 
удостоверяване на личното състояние и критериите за подбор. ​​​​​​​Възложителят поставя 
изискване за комплексност на офертите. Финансиране със собствени средства. 
Възложителят изисква от определения изпълнител да предостави гаранция за авансово 
плащане (Схема № 1) и гаранция, която да обезпечи изпълнението на договора (Схема 
№ 1 и № 2). По отношение на гаранцията за авансовото плащане (Схема 1): 
Възложителят изисква от определения изпълнител да предостави гаранция, която да 
обезпечи авансовото плащане. Изпълнителят гарантира авансовото плащане с 
гаранция за обезпечаване на авансовото плащане в размера на авансовото плащане, 
което представлява 30% (тридесет процента) от цената на доставката. - Гаранцията 
обезпечаваща авансовото плащане се освобождава в срок до 3 (три) работни дни след 
връщане или усвояване на аванса. Изпълнителят предоставя документ за внесена 
гаранция, обезпечаваща авансовото плащане – в срок до 10 (десет) дни от получаване 
на заявката. По отношение на гаранцията за изпълнение (Схема 1 и Схема 2). ​​​​​​​
Възложителят изисква от определения изпълнител да предостави гаранция за 
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изпълнение, която да обезпечи гаранционната отговорност Изпълнителят гарантира 
изпълнението на произтичащите от настоящия Договор свои задължения с гаранция за 
изпълнение, в размер на 3 % (три процента) от общата стойност на Договора без ДДС.
Menettelyn tunniste: b2ba33f3-5394-4b17-a54e-7432f69001ff
Sisäinen tunniste: 588424
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33100000 Lääketieteelliset laitteet

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Бул. "Тотлебен" № 21  
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1606
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Lisätiedot: МОТИВИ ПО ЧЛ. 231, АЛ. 5 ЗОП На основание чл. 231, ал. 5 ЗОП в 
настоящата поръчка Възложителят се отклонява от стандартизирания образец на 
договор за специализирана медицинска апаратура. Причините за това са в естеството 
на поръчката, разбирано като специфичните обстоятелства, възникващи за конкретен 
възложител при възлагането на определена поръчка, като финансово състояние на 
дружеството и влиянието, което може да се окаже от претенциите на изпълнителя за 
обезщетение и неустойки, както и основните характеристики на договора – обект, 
предмет, права и задължения на страните, срок и начин на плащане, гаранции, 
специфични условия по изпълнението, конкретизиране на основанията за изменение и т.
н. Предвид това обстоятелство, при изготвянето на проекта на договор е използван 
стандартизирания образец на договор, но същият е редактиран частично, съобразно 
нуждите на Възложителя и при съобразяване на законовите разпоредби. 
Стандартизирания образец на договор не предлага много възможности за 
приложението му към услуги със специфичен предмет и е подходящ за процедури без 
значителна сложност и комплексност на предмета им. Възложителят не би могъл да 
приложи в цялост без изменение стандартизирания образец на договор за 
специализирана медицинска апаратура, тъй като естеството и предмета на поръчката 
обхваща специфични дейности. Разписването на индивидуални клаузи в договора 
единствено би могло да защити интересите на Възложителя в конкретната обществена 
поръчка предвид специфичната и комплексна структура на предмета на договора.

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 280 175,00 EUR

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: Възложителят отстранява участниците: – при наличие на едно или повече от 
обстоятелствата по чл.107 ЗОП. – когато техническото предложение на участника не 
отговаря на спецификациите на Възложителя; – когато ценовото предложение на 
участника надвишава прогнозната стойност на поръчката. Съгласно чл. 5к, §1 от 
Регламент (EС) № 2022/576 на Съвета от 8 април 2022 г. за изменение на Регламент 
(EС) № 833/2014 относно ограничителни мерки с оглед на действията на Русия, 
дестабилизиращи положението в Украйна (Регламента), считано от 09.04.2022 г. се 
забранява сключването на нови, а след 10.10.2022 г. изпълнението на вече сключени 
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договори за обществени поръчки, вкл. и на такива, попадащи в някои от изключенията, с 
лица по чл. 5к, §1, б., "а" – "в" от Регламента, а именно: а) руски граждани или 
физически или юридически лица, образувания или органи, установени в Русия; б) 
юридически лица, образувания или органи, при които повече от 50 % от правото на 
собственост, пряко или непряко се притежава от субект, посочен в буква а); или в) 
физически или юридически лица, образувания или органи, действащи от името или по 
указание на субект, посочен в буква а) или б). Забраната се прилага и спрямо 
подизпълнители, доставчици или образувания, чийто капацитет се използва в 
съответствие със ЗОП, когато участието им в изпълнението на поръчката е повече от 10 
% от нейната стойност. Изключения са допустими при условията на чл. 5к, §2 във вр. с 
чл. 9 от Регламента. Възложителите имат задължението да спазват Регламента на 
всички етапи от процеса по възлагане, сключване и изпълнение на договори за 
обществени поръчки. За целите на прилагане на Регламента, Европейската комисия 
(ЕК) препоръчва като добра практика възложителите да изискат представяне на 
декларация относно липсата или наличието на обстоятелствата по чл. 5к, §1 от него, 
при спазване на разпоредбите на Регламент (ЕС) 2016/679. Отговорността за 
посочената информация е на декларатора. Примерен образец на декларацията с текст, 
предложен от ЕК, е предоставен на участниците в настоящата обществена поръчка като 
въпрос в ЦАИС ЕОП, в част Изисквания за лично състояние и критерии за подбор.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptio: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Petos: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., 
обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)



401454-2026 Page 4/11

Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
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113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
Ennenaikainen irtisanominen, vahingonkorvaukset tai muut vastaavat seuraamukset: За 
кандидата или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за 
обществена поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело 
до разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Доставка на болнични легла за нуждите на УМБАЛСМ „Н. И. Пирогов” 
ЕАД
Kuvaus: Прогнозна стойност на обществената поръчка. Прогнозната стойност на 
обществената поръчка е 280 175,00 (двеста и осемдесет хиляди сто седемдесет и пет 
евро и нула цента) евро без ДДС. В случай на офериране от участник на по-висока 
стойност от прогнозната, участникът ще бъде отстранен от участие в процедурата. Срок 
на валидност на офертите: 6 (шест) месеца, считано от крайния срок за получаване на 
офертите. Критерий за възлагане: Оценяването и класирането на офертите на 
участниците ще се извърши въз основа на икономически най-изгодната оферта. 
Икономически най-изгодната оферта ще се определи въз основа на критерия за 
възлагане: „най-ниска цена“, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 ЗОП. На оценка подлежи 
предложената обща стойност без ДДС до втори знак след десетичната запетая. При 
разглеждане на офертите назначената комисия ще приложи т.нар. "обърнат ред", на 
основание чл. 104, ал. 2 от ЗОП, във връзка с чл. 61 от ППЗОП. Техническите и Ценови 
предложения на участниците ще бъдат разгледани преди документите за 
удостоверяване на личното състояние и критериите за подбор. ​​​​​​​Възложителят поставя 
изискване за комплексност на офертите. Финансиране със собствени средства. 
Възложителят изисква от определения изпълнител да предостави гаранция за авансово 
плащане (Схема № 1) и гаранция, която да обезпечи изпълнението на договора (Схема 
№ 1 и № 2). По отношение на гаранцията за авансовото плащане (Схема 1): 
Възложителят изисква от определения изпълнител да предостави гаранция, която да 
обезпечи авансовото плащане. Изпълнителят гарантира авансовото плащане с 
гаранция за обезпечаване на авансовото плащане в размера на авансовото плащане, 
което представлява 30% (тридесет процента) от цената на доставката. - Гаранцията 
обезпечаваща авансовото плащане се освобождава в срок до 3 (три) работни дни след 
връщане или усвояване на аванса. Изпълнителят предоставя документ за внесена 
гаранция, обезпечаваща авансовото плащане – в срок до 10 (десет) дни от получаване 
на заявката. По отношение на гаранцията за изпълнение (Схема 1 и Схема 2). ​​​​​​​
Възложителят изисква от определения изпълнител да предостави гаранция за 
изпълнение, която да обезпечи гаранционната отговорност Изпълнителят гарантира 
изпълнението на произтичащите от настоящия Договор свои задължения с гаранция за 
изпълнение, в размер на 3 % (три процента) от общата стойност на Договора без ДДС.
Sisäinen tunniste: 588424

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33100000 Lääketieteelliset laitteet
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5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Бул. "Тотлебен" № 21  
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1606
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 6 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 280 175,00 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Lisätiedot: Орган по чл. 47, ал. 4 ЗОП относно задълженията, свързани с осигуровки е 
Националният осигурителен институт. Централно управление на НОИ: гр. София, 1303, 
бул. "Александър Стамболийски" № 62-64, имейл:  тел.: 0700 14 802; 02 902 noi@nssi.bg,
0506.

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon seuraavin perustein
Perustelu: Предметът на поръчката е несъотносим към критерия за достъпност за 
лицата с увреждания.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Rekisteröinti asiaankuuluvaan ammattirekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: Годност (правоспособност) за упражняване на професионална 
дейност Участниците да са вписани в съответен професионален регистър, а за 
чуждестранни лица - в аналогични регистри съгласно законодателството на държавата 
членка, в която са установени. Мин.изискване: Участниците в настоящата обществена 
поръчка следва да притежават Разрешение за търговия на едро с медицински изделия 
на територията на Република България, съгласно чл. 77 от Закона за медицинските 
изделия, издадено от ИАЛ или друг еквивалентен документ, удостоверяващ правото му 
да търгуват с медицински изделия, издаден от компетентен орган на съответната 
държава. Деклариране: При подаване на офертата съответствието с поставения 
критерий се декларира в част IV, раздел А: Годност, от ЕЕДОП, като се посочва 
информация за органа, издал разрешението, номер, срок на валидност. Доказване: При 
необходимост на основание чл. 67, ал. 5 ЗОП, възложителят изисква от участниците: - 
валидно Разрешение за търговия на едро с медицински изделия на територията на 

mailto:noi@nssi.bg
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Република България, съгласно чл.77 от Закона за медицинските изделия, издадено от 
ИАЛ или друг еквивалентен документ, удостоверяващ правото му да търгуват с 
медицински изделия, издаден от компетентен орган на съответната държава, а при 
сключване на договора на основание чл. 112, ал. 1, т.2 от ЗОП, възложителят изисква от 
определения за изпълнител: -валидно Разрешение за търговия на едро с медицински 
изделия на територията на Република България, съгласно чл.77 от Закона за 
медицинските изделия, издадено от ИАЛ.

Kriteeri: Asiaankuuluvat koulutus- ja ammatilliset pätevyydet
Valintaperusteen kuvaus: Участникът да разполага с персонал, с определена 
професионална компетентност за изпълнението на поръчката – минимум 2 (две) лица, 
които са обучени от производителя на медицинската апаратура/оборудване, предмет на 
обществената поръчка, или негов упълномощен представител за извършване на 
техническа и гаранционна поддръжка на медицинската апаратура/оборудване, предмет 
на настоящата обществена поръчка. При подаване на офертата съответствието с 
поставения критерий се декларира в еЕЕДОП , Част IV: Критерии за подбор, раздел В: 
Технически и професионални способности – попълва се информация, достатъчна за 
удостоверяване на съответствието с изискванията на възложителя, а именно: посочват 
се имената на специалиста, с данни за сертификат или удостоверение за преминат курс 
на обучение при производителя на оферираната медицинската апаратура/оборудване 
или упълномощен от него представител за сервизно поддържане/обслужване. За 
доказване изпълнението на поставеното изискване се представя списък на персонала, 
който ще изпълнява поръчката, в който са посочени две имена, професионална 
компетентност на лицето/лицата, към който се прилагат заверени копия на 
притежаваните сертификати и удостоверения или други еквивалентни документи, 
съгласно чл. 64, ал.1, т.6 от ЗОП. Документите за доказване се предоставят при 
условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, т.е. при необходимост за законосъобразното 
възлагане на поръчката или преди сключване на договор за обществена поръчка, на 
основание чл.112, ал.1, т. 2 от ЗОП. Съгласно § 2, т.41 от ЗОП: “Професионална 
компетентност” е наличието на знания, получени чрез образование или допълнителна 
квалификация, и/или на умения, усвоени в процеса на упражняване на определена 
длъжност или позиция в изпълнение на трудови, служебни или граждански 
правоотношения. Важно!!!: В случай, че някой от персонала се налага да бъде сменен 
след подписване на договора при необходимост (поради болест, смърт, напускане или 
др. Обективна причина, водеща до невъзможност лицето да участва лично в 
изпълнението на договора) или при поискване от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ поради 
несправяне на лицето с възложените му отговорности, като замяната се извършва с 
друго лице, отговарящо на посочените минимални изисквания за професионална 
квалификация. Новият експерт следва да бъде одобрен от Възложителя преди да бъде 
включен в екипа. Изпълнителят поема всякакви допълнителни разходи, свързани със 
смяната на членовете на персонала му, ангажирани в изпълнението на поръчката.

Kriteeri: Riippumattomien elinten myöntämät laadunvarmistusstandardien sertifikaatit
Valintaperusteen kuvaus: Участниците да прилагат системи за управление на качеството: 
Мин.изискване: Участниците следва да прилагат внедрена система за управление на 
качеството БДС EN ISO 9001:2015 или еквивалент с обхват, идентичен или сходен с 
този на предмета на настоящата поръчка. Под сходен Възложителят ще приеме обхват, 
свързан с производство и/или търговия на медицинска апаратура и/или медицинско 
оборудване. Деклариране: При подаване на офертата участникът попълва съответното 
поле на Раздел Г „Схеми за осигуряване на качеството и стандарти за екологично 
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управление“, Част IV: „Критерии за подбор“ от еЕЕДОП, като посочва информация за 
съответния сертификат (номер на документа, дата на издаване, обхват на 
сертификация и срок на валидност). Доказване: При необходимост на основание чл. 67, 
ал. 5 ЗОП или при сключване на договора на основание чл. 112, ал. 1, т.2 от ЗОП, 
възложителят изисква от участниците или от определения за изпълнител: валиден 
сертификат за внедрена система за управление на качеството БДС EN ISO 9001:2015 
или еквивалент с обхват, идентичен или сходен с този на предмета на настоящата 
поръчка. Под сходен Възложителят ще приеме обхват, свързан с производство и/или 
търговия на медицинска апаратура и/или медицинско оборудване. Забележка: За 
посочени конкретен стандарт, спецификация, техническо одобрение, друга техническа 
референция, модел, източник, процес, търговска марка, патент, тип, произход или 
производство съгласно чл. 48, ал. 2 от „Закона за обществените поръчки“ - да се чете 
„или еквивалентно”.

Kriteeri: Alihankinnan osuus
Valintaperusteen kuvaus: Възлагане на подизпълнители в процентно съотношение и 
описване на поетите от тях ангажименти.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Оценяването и класирането на офертите на участниците ще се извърши въз 
основа на икономически най-изгодната оферта. Икономически най-изгодната оферта ще 
се определи въз основа на критерия за възлагане: „най-ниска цена“, съгласно чл. 70, ал. 
2, т. 1 ЗОП. На оценка подлежи предложената обща стойност без ДДС до втори знак 
след десетичната запетая.
Kuvaus: Оценяването и класирането на офертите на участниците ще се извърши въз 
основа на икономически най-изгодната оферта. Икономически най-изгодната оферта ще 
се определи въз основа на критерия за възлагане: „най-ниска цена“, съгласно чл. 70, ал. 
2, т. 1 ЗОП. На оценка подлежи предложената обща стойност без ДДС до втори знак 
след десетичната запетая.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/588424
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/588424
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 13/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 6 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 14/07/2026 12:15:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата

https://app.eop.bg/today/588424
https://app.eop.bg/today/588424
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Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба срещу 
решението може да се подаде до Комисията за защита на конкуренцията в 10-дневен 
срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio: Национална агенция за приходите
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на околната среда и водите
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на труда и 
социалната политика
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Комисия за 
защита на конкуренцията

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: УНИВЕРСИТЕТСКА МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО 
ЛЕЧЕНИЕ И СПЕШНА МЕДИЦИНА Н.И. ПИРОГОВ ЕАД
Rekisterinumero: 130345786
Postiosoite: Бул. „Тотлебен“ № 21
Postitoimipaikka: гр. София
Postinumero: 1606
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Никола Недков
Sähköposti: op@pirogov.bg
Puhelin: +359 29154433
Internetosoite: https://pirogov.eu/bg/
Hankkijaprofiili: https://app.eop.bg/buyer/2465
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Rekisterinumero: 000698612
Postiosoite: бул. Витоша № 18
Postitoimipaikka: София

mailto:op@pirogov.bg
https://pirogov.eu/bg/
https://app.eop.bg/buyer/2465
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Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Комисия за защита на конкуренцията
Sähköposti: delovodstvo@cpc.bg
Puhelin: +359 29356113
Faksi: +359 29807315
Internetosoite: http://www.cpc.bg
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0003
Virallinen nimi: Национална агенция за приходите
Rekisterinumero: 131063188
Postiosoite: бул. „Дондуков” 52
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: infocenter@nra.bg
Puhelin: 0700 18 700
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0004
Virallinen nimi: Министерство на околната среда и водите
Rekisterinumero: 000697371
Postiosoite: гр. София, бул. „Княгиня Мария Луиза“ 22
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: edno_gishe@moew.government.bg
Puhelin: 02 940 60 00
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0005
Virallinen nimi: Министерство на труда и социалната политика
Rekisterinumero: 000695395
Postiosoite: София, ул. „Триадица“ №2
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1051
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: mlsp@mlsp.government.bg
Puhelin: 02 8119 443
Tämän organisaation roolit: 

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
mailto:mlsp@mlsp.government.bg


401454-2026 Page 11/11

Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 49c8b942-1f7c-4ab0-b9cc-6c423357c25d  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 10/06/2026 13:35:14 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: bulgaria
Ilmoituksen julkaisunumero: 401454-2026
EUVL S -lehden numero: 111/2026
Julkaisupäivä: 11/06/2026
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